gvayyeAilov kata pabaiov (The Good News according to Matthew)

Chapter 18
18:1 €V EKELVN ™ wpa npoanABov ol paénTat TW thoov AEYOVTEG TG
en ekeinE tE hOra prosElthon hoi mathEtai to iEsou legontes tis
1722 ev 1565 ekewvog 35880 5610 wpa 4334 mpooepyodat 3588 6 3101 padntng 35880 2424 inoovg 3004 Aeyw 5101 Tig
in [to]-that-one [to]-the hour they-approached the pupils [to]-the [of]-Jesus saying who
apa pst(w\) EO0TLWV &v ™n BdOl)\EL(X TWV ovpavwv 18:2 Ko T[pOOK(X)\EO(XHE\)OC nodlov
ara meizOn estin en tE basileia ton ouranOn kai proskalesamenos paidion
686 apa 3187 peyo 2076 et 1722 ev 35880 932 BaotAeta 35880 3772 ovpavog 2532 kot 4341 npookoAeopatr 3813 natdlov
consequently greater is in [to]-the kingdom [of]-the [of]-skies and calling-to-self little-one
£0TNOEV avTo &V HEOW ALTWVY 18:3 Ko ELTIEV apnv )\EY(.O l:)ul\) eav 4N
estEsen auto en mesO autOn kai eipen amEn legO humin ean mE
2476 lotnut 846 autog 1722 ev 3319 pecog 846 auTwg 2532 kat 2036 Aeyw 281 aunv 3004 Aeyw 5213 0pelg 1437 eav 3361 un
stood it in [to]l-middle [of]-them and said truly l-am-saying [to]-yous if-ever not
atTpapnTe Ko YE\)I]UBE G)C T o ov 4N ELOE)\GT]TE iy ™nv
strafEte kai genEsthe hOs ta paidia ou mE eiselthEte eis tEn
4762 oTPEPW 2532 Kat 1096 yivopat 5613 wg 35880 3813 mawdlov 3756 0v 3361 un 1525 ewoepyopat 1519 ei¢ 3588 tnv
yous-may-turn-around and yous-may-come-to-be as the little-ones not not yous-may-enter into the
Baowelav TWV ovpoavwyv  18:4 060TLIG ouv TATIEWWOEL ¢autov WG TOo nodLov TOUTO
basileian ton ouranOn hostis oun tapeinOsei heauton hOs to paidion touto
932 Baotheta 35880 3772 ovpavog 3748 60Ti¢ 3767 ouv 5014 tamewwolg 1438 éavtov 5613 wg 35880 3813 matblov 5124 Touto
kingdom [of]-the [of]-skies who then [to]-humility him/her/it-self as the little-one this
o0TOG E0TLY o} HEW WV €V ™n Baowela TWY ovpavwy  18:5 Kat oG £QV
houtos estin ho meizOn en tE basileia tOn ouranOn kai hos ean
3778 obTOoG 2076 €yt 35880 3187 peya 1722 ev 35880 932 BaotAelta 35880 3772 oupavog 2532 kat 3739 6¢ 1437 gav
same is the greater in [to]-the kingdom [of]-the [of]-skies and who if-ever
degnTat £V nodLov TOLOLTO 8 TW OVOUATL (Sl ]} EME dexeTat 18:6 oG
dexEtai hen paidion toiouto epi to onomati mou eme dechetai hos
1209 6exopat 1520 €1¢ 3813 moublov 5108 Toloutog 1909 emt 35880 3686 ovopa 3450 eyw 1691 eyw 1209 Sexopat 3739 6¢
should-accept one little-one such on [to]-the [to]-name [of]-me me accepts who
5’ av 0K(!\)6(!)\LOT] va TWv MKPWV TOLTWV TWV TILOTEVOVTWVY iy EME OLUPEPEL
d' an skandalisE hena ton mikrOn toutOn ton pisteuontOn eis eme sumferei
1161 6e 302 av 4624 okavdaAlllw 1520 ¢élg 35886 3398 pkpog 5130 6utog 35880 4100 motevw 1519 €l 1691 eyw 4851 cuppepw
yet ever should-trap one [of]-the  [of]-small [of]-these  [of]-the [of]-trusting into me is-carrying-together
aALVTW va erucxoen HU)\OC OVLKOG TepL TOvV Tp(XXF])\O\) avTov Kot
autO hina kremasthE mulos onikos peri ton trachElon autou kai
846 avtog 2443 ivae 2910 KpgpawvupL 3458 HLAOG 3684 ovLkoGg 4012 mept 3588 60 5137 tpayxnAog 846 autog 2532 kat
[to]-[him/her/it] that may-be-hanged millstone  requiring-donkey-power about the neck [of]-self and
KaTanovtiodn €V W meAayeL T™Nng BoAacong  18:7 ovat W KOOUW amno TWY
katapontisthE en to pelagei tEs thalassEs ouai to kosmO apo ton
2670 katamovtilw 1722&ev 358806 3989 meAayog 35880 2281 BaAaooa 3759 ovat 35880 2889 KOOMOG 575 ano 35880
may-be-sunk in [to]-the [to]-open-sea [of]-the [of]-sea woe! [to]-the [to]-arrangement from [of]-the
OKOVEaAWY avayKn yap eABEWV T OKOVOaAQ nAnv ovat w aAVOPWNW ou
skandalOn anagkE gar elthein ta skandala plEn ouai to anthrOpO di’
4625 okavbaAov 318 avaykn 1063 yap 2064 epyxopoat 3588 6 4625 okavbaiov 4133 mAnv 3759 ovat 3588 6 444 avBpwrog 1223 Sa
[of]-traps stressfulness because to-come the traps except-that woe! [to]-the [to]-person through
o0 T0 oKaVOaAOV epxeTaLl  18:8 €L o¢ n XEP oov n o] oG aov
hou to skandalon erchetai ei de hE cheir sou E ho pous sou
373906¢ 35880 4625 gkavbaiov 2064 gpyxouatl 1487 €. 11616 35880 5495xelp 46750v 2228n 35880 4228moug 4675 ov
[of]l-whom the trap is-coming if yet the hand [of]-you or-else the foot [of]-you
OKQVOAALZEL [of3 EKKOYOV auTOV Kat BaAe amno oov KaAov gol E0TWVY €L0EABEWY
skandalizei se ekkopson auton kai bale apo sou kalon soi estin eiselthein
4624 okavdoAllw 4571 cv 1581 ekkomtw 846 avtog 2532 kot 906 BaAAw 575 anmo 4675 c0v 2570 kaAov 467100 2076 stut - 1525 glogpyopon
is-trapping you you-undercut! him/her/it and you-throw! from [of]-you best [to]-you is to-enter
£G T™nv Cwnv KUAAOV n XWAov n dvo XELPaG n dvo nodag  ExovTa
eis tEn zOEn kullon E chOlon E duo cheiras E duo podas echonta
1519 €1 3588 tnv 2222 Cwn 2948 KUAAOG 22281 5560 xwAog 2228n 1417 6vo 5495 xeip 2228n 1417 6vo 4228 moug 2192 exw
into the life crippled or-else lame or-else two hands or-else two feet having
BANBNVaL €16 TO mp T0 awviov  18:9 Kat EL. o] 0pOaApOG gou OKQVOaALZEL
blEthEnai eis to pur to aiOnion kai ei ho ofthalmos sou skandalizei
906 BaAAw 1519 &l 35880 4442mup 35880 166 alwviog 2532 kot 1487 €. 35880 3788 0pbaApog 4675 0L 4624 okavdoAllw
to-throw into the fire the ageless and if the eye [of]-you is-trapping
o€ egeAe auTOoV Kot BaAe aTo [o[e]V) KaAov oot E0TW HOVOQOaAUOV £LG
se exele auton kai bale apo sou kalon SOi estin monofthalmon eis
4571 0cv 1807 eEapew 846 avtog 2532 kat 906 BaAAw 575 amo 4675 c0v 2570 kaAov 467100 2076 siut 3442 povogBoaApog 1519 €1g
you you-extract!  him/her/it and you-throw! from [of]-you best [to]-you is one-eyed into
™Tnv Cwnv €L0EABEWY n duvo opBaApovg  exovta  BAnGnvat €1G T™Tnv YEEVVQY TOUL
tEn zOEn eiselthein E duo ofthalmous echonta bIEthEnai eis tEn geenkan tou
3588 tnv 2222 Twn 1525 swoepyopat 2228 n 1417 6vo 3788 opBaApog 2192 exw 906 BaAAw 1519 €l¢ 3588 tnv 1067 yeevwa 3588 0
the life to-enter or-else two eyes having to-throw into the Gehenna [of]-the
mupog 18:10 opate un KaTOPPOVNONTE  £V0C TWv MIKPWY TOLTWV Aeyw yop Opw
puros horate mE katafronEsEte henos tOn mikrOn toutOn legO gar humin
4442 nop 3708 6paw 3361 un 2706 Katappovew 1520 &g 3588 0 3398 pikpog 5130 6utog 3004 Aeyw 1063 yop 5213 OUELS
[of]-fire yous-see! not yous-may-scorn [of]-one [of]-the  [of]-small [of]-these l-am-saying because [to]-yous
0Tl ol ayyeAoL aALTWVY 2V oL PAVOLG o] 0% MoVTOG BAemovaow TO TPOOWTIOV TOL
hoti hoi angeloi autOn en ouranois dia pantos blepousin to prosOpon tou
3754 6Tt 35880 32 ayyeAog 846 autwg 1722 ev 3772 ovpavog 1223 6la 3956 nag 991 BAenw 35886 4383 mpoowmnov 35880
since the messengers  [of]-them in [to]-skies through [of]-all they-are-observing the face [of]-the
Mo TPOG [§e]V) TOL £V ovpavol;  18:11 noverse 18:12 TL Opw BOKEL €0V
patros mou tou en ouranois noverse ti humin dokei ean
3962 natnp 3450 eyw 358806 1722&ev 3772 ovpavog 0 noverse 5101 ti¢ 5213 Opelg 1380 Gokew 1437 eav

[of]-father [ofl-me  [of]-the in [to]-skies no verse what [tol-yous is-supposing if-ever



yYevnTal Tt AVOPWTW EKATOV npoBata Kat mAovNON £v €g ALTWY ouyL

genkEtai tini anthrOpO hekaton probata kai planEthE hen ex autOn ouchi
1096 ywvopat 5101 Ti¢ 444 avBpwnog 1540 ékatov 4263 mpofatov 2532 Kat 4105 nAavaw 1520 &g 1537 ek 846 avtwg 3780 ouxt
may-come-to-be [to]-whom? [to]-person hundred sheep and may-be-mislead one out [of]-them  not (emph.)
aPpnoeL T™ EVEVNKOVTX EVVEQ €L ™ opn Kat MOPELOELG gnteL. TO
afEsei ta enenEkonta enkea epi ta orE kai poreutheis zEtei to
863 apLnut 35880 1768 evevnkovta 1767 evvea 1909 emt 3588 0 37350po¢ 2532 kat 4198 mopevopat 2212 {ntew 35880
shall-send-away the ninety nine on the mountains and being-gone is-seeking the
mAovwpevoy 18:13 Kat £V yevntat e0pew auTo apnv Aeyw Opw oTL
planOmenon kai ean genkEtai heurein auto amEn legO humin hoti
4105 nAavaw 2532 kat 1437 gav 1096 ywopat 2147 ebplokw 846 autog 28l aunv 3004 Aeyw 5213 bpelg 3754 oTL
being-misled and if-ever  may-come-to-be to-find it truly l-am-saying [to]-yous since
XOLpEL en’ avLTW HOAAOV n €Mt TOLG EVEVNKOVTA EVVEQ TOLG un
chairei ep’ autO mallon E epi tois enenEkonta enkea tois mE
5463 xaipw 1909 emt 846 autog 3123 paAAov 2228 n 1909 emt 35880 1768 evevnkovta 1767 gvvea 35880 3361 pn
is-being-happy on [to]-[him/her/it] rather or-else on [to]-those ninety nine [to]-those not
nemAavnuevolg  18:14  o0TwWC OUK €0TV OeAnua Eunpoabev Tou MaTPOG OpWVY TOUL €V
peplanEmenois houtOs ouk estin thelEma emprosthen tou patros humOn tou en
4105 nAavaw 3779 o0TwG 375600 2076 €tut 2307 BeAnua 1715 eunpooBev 3588 0 3962 matnp 5216 buelg 3588060 1722 v
having-been-misled likewise not is will before [of]-the [of]-father [of]-yous  [of]-the in
0LPAVOLG va amnoAnTat &V TWV MK PpWVY TouTwy 18:15 €0V o¢ auapTnon
ouranois hina apolEtai hen ton mikrOn toutOn ean de hamartEsE
3772 ovpavog 2443 tva 622 amoAAuut 1520 éi¢ 35880 3398 pikpog 5130 dutog 1437 eav 1161 6 264 QUAPTTAVW
[to]-skies that may-be-destroyed-completely one [of]-the  [of]-small [of]-these if-ever yet should-fail
€LG o3 o adeA@og gov Onaye eAeyEov auTOov METAEL gou Kot aUTOUL
eis se ho adelfos sou hupage elekhon auton metaxu sou kai autou
1519 el 4571 0v 35880 80 abeApog 46750v 5217 tmayw 1651 eAeyxw 846 autog 3342 puetofu 46750V 2532 kot 846 auTog
into you the sibling [of]-you you-withdraw! you-expose! him/her/it between [of]-you and [of]-self
LOVOUL €av gou aKovan ekepdnoacg ToV  0deAgov cov 18:16 €av o¢ [ly] aKovon
monou ean sou akousE ekerdEsas ton adelfon sou ean de mE akousE
3441 pyovog 1437 €av 467500 191 akovw 2770 kepbatvw 3588 6 80 abeAgog 4675 ou 1437 eav 1161 6e 3361 pun 191 akovw
[of]-sole if-ever  [ofl-you should-hear you-gained the sibling [of]-you if-ever yet not should-hear
nopaAoPe METQ gou ETL Eva n dvo va €L OTOMATOG duvo MOPTLPWY
paralabe meta sou eti hena E duo hina epi stomatos duo marturOn
3880 napaAapfavw 3326 peta 4675 0v 2089 et 1520 €lg 2228 n 1417 6vo 2443 iva 1909 emt 4750 otopa 1417 dvo 3140 popPTULPEW
you-accept! with [of]-you still one or-else two that on [of]-mouth two witnessing
n TPLWVY atabn nov PN 18:17 EQV oe nopakovon ALTWY ELTE ™
E trion stathE pan rhEma ean de parakousE autOn eipe tE
2228 n 5140 tpelg 2476 iotnuu 3956 mag 4487 pnua 1437 eav 1161 b¢ 3878 napakovw 846 avtwG 3004 Aeyw 35880
or-else [of]-three may-be-stood all declaration if-ever yet may-refuse-to-hear [of]-them  you-say! [to]-the
EKKANOLQ €av o¢ KoL ™g EKKANOLOG napaKovon £0TW oot waornep o}
ekklEsia ean de kai tEs ekklEsias parakousE estO soi hOsper ho
1577 ekkAnotae 1437 eav 1161 6 2532 kat 3588 0 1577 ekkAnola 3878 nmapakovw 2077 gt 4671 00 5618 wonep 35880
[to]-congregation if-ever yet and [of]-the [of]-congregation may-refuse-to-hear let-him/her/it-be! [to]-you just-as the
€0VIKOC Kat o} TeEAwvNGe  18:18  aunv AEyw Opw o60Q Qv dnonte €Mt
ethnikos kai ho telOnEs amEn legO humin hosa ean dEsEte epi
1482 €Bvikog 2532 kat 3588 6 5057 TEAWvNG 281 aunv 3004 Aeyw 5213 Opelg 3745 6cog 1437 gav 1210 6ew 1909 emt
nation and the tax-contractor truly l-am-saying [to]-yous all-that if-ever  yous-may-confine on
g \Ails €0TaL dedepeva €V ovpaAvW KoL ooa €av Avonte €L ™ne
tEs gEs estai dedemena en ouranO kai hosa ean lusEte epi tEs
358806 1093yn 2071 euut 1210 6w 1722 ev 3772 ovpavog 2532 kat 3745 600G 1437 €av 3089 Avw 1909 emt 358806
[of]-the [of]-earth shall-be having-been-confined in [to]-sky and all-that if-ever  yous-may-loosen on [of]-the
yng €0TaL AEALUEV €V oLPAVW 18:19 naAw apnY AEYW O oTL Qv
gEs estai lelumena en ouranO palin amEn legO humin hoti ean
1093 yn 2071 € 3089 Avw 1722 ev 3772 ovpavog 3825 maAwv 281l aunv 3004 Aeyw 5213 Ouelg 3754 6TL 1437 €av
[of]-earth shall-be having-been-loosened in [to]-sky again truly l-am-saying [tol]-yous since if-ever
ovo OUHPWVYNOWOLY 23 Opwv €TIL ™G Yng TmePL MAVTOG  TMPAYHATOG o0 eav
duo sumfOnEsOsin ex humOn epi tEs gEs peri pantos pragmatos hou ean
1417 6vo 4856 oupQwvew 1537 ek 5216 Opelg 1909 emt 35886  1093yn 4012 mept 3956 mag 4229 mpoyua 3739 06¢ 1437 €av
two they-may-agree out [of]-yous on [of]-the [of]-earth about [of]-all  [of]-transaction [of]-whom if-ever
QLTNOWVTAL  YEVNOETAL  QLTOLG napa TOoL MaTPOG [SeV) TOUL €V ovpavolg  18:20 o0
aitEsOntai genEsetai autois para tou patros mou tou en ouranois hou
154 altelw 1096 ywouol 846 avtoGg 3844 moapa 358806 3962 matnp 3450 eyw 358806 1722 &ev 3772 ovpavog 3739 6¢
they-may-ask shall-become [to]-them beside [of]-the [of]-father [of]-me  [of]-the in [to]-skies [of]-whom
yap ELOWV dvo n TPELG ovvnyHevol £1G TO EHOV ovouQ EKEL ELL
gar eisin duo E treis sunEgmenoi eis to emon onoma ekei eimi
1063 yap 1526 elput 1417 6vo 2228 n 5140 tpelg 4863 ouvayw 1519 e1¢ 35880 1699 €poc 3686 ovopa 1563 eket 1510 €Lt
because they-are two or-else three having-been-gathered into the my name there l-am
€V HECW oavTtwy  18:21 TOTE MPOCEABWY o} TETPOG EUTEV avTW KLPLE
en mesO autOn tote proselthOn ho petros eipen autO kurie
1722 ev 3319 pecog 846 autwg 5119 tote 4334 nmpooepxopol 358806 4074 netpog 2036 Aeyw 846 avutog 2962 KupLog
in [to]l-middle [of]-them then approaching the Peter said [to]-[him/her/it] oh-master
TOCAKLG dpopTnoEL ELG EME o} adeApog Hov Kat apnow ALTW £WG
posakis hamartEsei eis eme ho adelfos mou kai afEsO autoO heOs
4212 MOCOKLG 264 auaptavw 1519&¢ 1691 eyw 35880 80 adbeAgpog 3450 eyw 2532 Kat 863 apLnut 846 autog 2193 £wg
how-many-times shall-fail into me the sibling [of]-me and I-shall-send-away [tol-[him/her/it] until
EnMTaklg  18:22  Agyel ALTW o} LNoovG ov Asyw aot WG EMTAKLG OAAQ
heptakis legei autO ho iEsous ou legO SOi heOs heptakis alla
2034 £NTOKLG 3004 Aeyw 846 autog 35880 2424 noous 375600 3004 Aeyw 467100 2193 éwg 2034 émtaklg 235 aAAa
seven-times is-saying  [to]-[him/her/it] the Jesus not l-am-saying [tol]-you until seven-times but
£WG £BdouNKOVTAKLG Enta 18:23 o TOUTO wHowen n Baowewx TWv oLPAVWY
heOs hebdomEkontakis hepta dia touto hOmoiOthE hE basileia ton ouranOn
2193 ¢wg 1441 ¢B6ounkovta 2033 énta 1223 6l 5124 touto 3666 dpolow 35880 932 Baodela 35886 3772 oupavog
until seventy-times seven through this was-similar the kingdom [of]-the [of]-skies
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anthrOpO basilei hos EthelEsen sunarai logon meta ton doulOn autou
444 avBpwmnog 935 Baothevg 3739 6g¢ 2309 BeAw 4868 ovvalpw 3056 Aoyog 3326 peta 35886 1401 SovAog 846 autog
[to]-person [tol-king who chose to-lift-together saying with [of]-the  [of]-slaves [of]-self
ap&apevou o¢ auTOL OLVALPELY npoonvexon auTW €l 0QELAETNG ML PLWV
arxamenou de autou sunairein prosEnechthE autO heis ofeiletEs murion
756 apxopat 1161 6e 846 avtog 4868 cvvalpw 4374 MPOOPEPW 846 autog 1520 €i¢ 3781 opelAETNG 3463 puplot
[of]-beginning yet [of]-self  to-lift-together was-offered [to]-[him/her/it] one obligation [of]-ten-thousands
TOAAQVTWY 18:25 un E£X0OVTOG de oUTOL anmodouval  EKEAELOEV  QLTOV o] KLPLOG
talantOn mE echontos de autou apodounai ekeleusen auton ho kurios
5007 TaAavtov 3361l un 2192 exw 1161 6 846 avutog 591 amoddwHL 2753 keEAevw 846 autog 3588 06 2962 Kuplog
[of]-talent-weight not [of]-having yet [of]-self to-repay commanded him/her/it the master
npadnvat Kalt ™mv YLvaka Kalt T TEKVQA Kalt novta ooa EXEL Kat
prathEnai kai tEn gunaika kai ta tekna kai panta hosa echei kai
4097 munpaokw 2532 kat 3588 tnv 1135yvvn 2532 kat 35880 5043 tekvov 2532 kat 3956 mog 3745 000G 2192 gxw 2532 kat
to-dispose-of and the woman and the children and all all-that has and
anodobnvat 18:26  mecwv oLV 0 dovAog TIPOOEKLVEL ATW AEYWY  HakpoBuunoov en’
apodothEnai pesOn oun ho doulos prosekunei auto legOn makrothumEson ep’
591 amnodLdwpL 4098 mumtw 3767 ouv 358806 1401 douAoG 4352 MPOOKUVEW 846 autog 3004 Aeyw 3114 pokpoBupew 1909 emt
to-be-repaid falling then the slave worshiped [to]-[him/her/it] saying you-persevere! on
gHOL KoL mavTo amodwow oot 18:27 OnMAQYXVIOOELG oe o] KLPLOG TOUL
emoi kai panta apod0sO soi splagchnistheis de ho kurios tou
1698 eyw 2532 kat 3956 mag 591 anodidopar 4671 oo 4697 onAayxvi{opat 1161 6 35880 2962 kupltog 35880
[to]-me and all I-shall-reimburse [to]-you being-moved-with-compassion yet the master [of]-the
dovAov EKELVOL ATMEAVOEY  QUTOV Kot TO davelov APNKEV aVTW 18:28 e€eABWV
doulou ekeinou apelusen auton kai to daneion afEken auto exelthOn
1401 6ovAog 1565 ekelvog 630 amoAuw 846 avtog 2532 kot 3588 6 1156 davelov 863 agunut 846 avutog 1831 e&epyopat
[of]-slave [of]-that-one released him/her/it and the debt sent-forward [to]-[him/her/it] departing
o¢ 0 dovAog EKELVOG ebpEV Eva WV GLVBOLAWVY auTou 0¢ WEELNEV
de ho doulos ekeinos heuren hena ton sundoulOn autou hos Ofeilen
1161 6e 35880 1401 dovAhog 1565 ekelvog 2147 ebplokw 1520 éig 35880 4889 ouvdouAog 846 autog 3739 6¢ 3784 0gelAw
yet the slave that-one found one [of]l-the  [of]-co-slaves [of]-self who was-obligated
AUTW £KQTOV dnvapla KoL KPOTNOQG oUTOV ETVLYEV AEYWVY amnodog €L
auto hekaton dEnaria kai kratEsas auton epnigen legOn apodos ei
846 autog 1540 ékatov 1220 6nvaplov 2532 Kat 2902 KpaATEW 846 autog 4155 mviyw 3004 Aeyw 591 anodidopat 1487 L
[to]-[him/her/it] hundred denarii and forcefully-retaining him/her/it choked saying you-reimburse! if
T OPELAELC 18:29 MECWVY oLV o} oLVBOVAOG oUTOL A PEKAAEL aUTOV AEY WV
ti ofeileis pesOn oun ho sundoulos autou parekalei auton legOn
5101 tig 3784 09eAAw 4098 untw 3767 ovv 35880 4889 cuvbouAog 846 autog 3870 mapakaAew 846 avtog 3004 Asyw
what you-are-owing falling then the co-slave [of]-self advocated him/her/it saying
Mo KpoBuunoov en’ €MOL KoL anodwow oot 18:30 o o¢ OULK nbeAev AN
makrothumEson ep’ emoi kai apodO0sO soi ho de ouk Ethelen alla
3114 pakpoBupew 1909 emt 1698 eyw 2532 kot 591 amobidopat 4671 oo 35880 11616 375600 2309 6eAw 235 aAia
you-persevere! on [to]-me and I-shall-reimburse [to]-you the yet not chose but
ameABwv eBaAev auTOV £1G QLAOKNV W amnodw T0 opelAopevoy  18:31 (BovTEG ouv
apelthOn ebalen auton eis fulakEn heOs apodO to ofeilomenon idontes oun
565 amnepyopat 906 BaAAw 846 avtog 1519 €l¢ 5438 guAakn 2193 éwg 591 amoddbwut 358806 3784 ogelAw 1492 eldw 3767 ovv
departing threw him/her/it into prison until may-repay the being-obligated seeing then
ol guvdovAot aLTOL T YEVOUEVA gAuTINONOOV agpodpa Kot eABovteg  dlecagnoav W
hoi sundouloi autou ta genomena elupEthEsan sfodra kai elthontes diesafEsan to
3588 0 4889 cuvdouvAog 846 avtoG 358806 1096 ylvouat 3076 Avnew 4970 ogodpa 2532 kat 2064 epyopat 1285 dlacagpew 3588 6
the co-slaves [of]-self the coming-to-be they-were-distressed  extremely and coming they-clarified [tol-the
KL PW £QLTWY VT T yevopeva  18:32 TOTE TPOOKAAECAUEVOG  OLTOV o} KLPLOG
kurio heautOn panta ta genomena tote proskalesamenos auton ho kurios
2962 KupLog 1438 €auTtwy 3956 mag 35886 1096 ywopat 5119 tote 4341 mpookaAeouol 846 autog 3588 0 2962 KuplLog
master they-[of]-themselves all the coming-to-be then calling-to-self him/her/it the master
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[to]-sibling [of]-self from [of]-the [of]-hearts [of]-yous



